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 الغرفة الدراسية 

(. سياسي وكاتب. عاش في اتحاد الجمهوريات  الكالا دي إيناريس،    –  أندريو نين، )الفيندريل،  

الاشتراكية السوفياتية، حيث شغل مناصب في الاتحاد التجاري الأحمر الدولي حتى وفاة لينين. أعيد تأسيسه 

مثل   بروا،  النشر  لدار  الروسي  للأدب  الأساسية  الأعمال  من  العديد  بترجمة  وقام  كتالونيا،  في 

فولجا  "    والعقاب لدوستويفسكي"، والجريمة  "  

 .    يتدفق إلى بحر قزوين" لبيلنياك، و

"مطاردة   "أنّأ كارينينا، ومرحلة الطفولة. المراهقة. الشباب" لِتولستوي. و  

درامية" لتشيخوف. كما قام بترجمة الأعمال العلمية والأعمال المتعلقة بالتاريخ السياسي والثقافي إلى اللغة  

الإسبانية.   
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教室

アンドレウ・ニン（ 年アル・バンドレイ生まれ、 年アルカラ・デ・エナ

レス没）

政治家、作家。ソビエト連邦に居住し、レーニンが死去するまで赤色労働組合イン

ターナショナルに勤めた。その後カタルーニャに戻り、ドストエフスキーの『罪と

罰』、ピリニャークの『ヴォルガはカスピ海に注ぐ』、トルストイの『アンナ・カ

レーニナ』『幼年時代』『少年時代』『青春』、チェーホフの『狩場の悲劇』等、

ロシア文学の名作を出版社 向けに翻訳した。その他、科学や政治史、文化史に

関するさまざまな作品をスペイン語へ訳している。

호실

안드레우 닌

정치인이자 작가 소련에서 생활하며 레닌의 사망까지 공산주의 국제기구

적색노동조합 인터내셔널에서 중요한 직책을 맡았다 카탈루냐로 귀국한 후에는

출판사 에서 러시아문학의 주요 작품들을 번역했다 도스토예프스키의 죄와

벌 필냐크의 볼가강은 카스피해로

흘러든다 톨스토이의 대표작 안나 카레니나 와 톨스토이

자전소설 부작 유년시절 소년시절

청년시절 그리고 체호프의 사냥이끝나고 등 또한

과학 정치역사 문화와관련된다양한작품들을스페인어로번역했다
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Аудитория

Андреу Нин Эль Вендрель Алькала де Энарес политик и

писатель жил в СССР где до смерти Ленина занимал посты в Красном

интернационале профсоюзов по возвращении в Каталонию перевел на

каталанский язык для издательства Проа несколько важнейших

произведений русской литературы таких как Преступление и наказание

Достоевского Волга впадает в Каспийское море Пильняка Анна Каренина

и Детство Отрочество Юность Льва Толстого и Драма на охоте Чехова

переводил на испанский язык естественнонаучные труды а также работы по

политической истории и истории культуры

教室

安德列乌宁 生于加泰罗尼亚埃尔文德雷利市， 逝于马德里埃纳

雷斯堡 。政治家、作家。旅居苏联期间在赤色工会国际任职至列宁逝世 。

回到加泰罗尼亚后，为普罗亚出版社翻译了多部俄罗斯文学名著，如陀思

妥耶夫斯基的 《罪与罚》 ，皮尔尼亚克的

《伏尔加河流入里海》 ，托尔斯泰的

《安娜卡列尼娜》 与 《童年》 《少

年》 ， 《青年》三部曲，契诃夫的 《游

猎惨剧》 等。此外还将俄文科学、政治史、文化史等方面的著作译为西班

牙语。

 


